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Mardi 19 Octobre
<on entend en bruit de fond des cris d’enfants>
S1
Mardi 19 octobre. <pause>. Mm.

T1
Bonjour. Assieds-toi ! Alors, comment ça va ?

S1
[simul : <rire> - merci - <rire>] Er, ça va très bien, merci !

T1
Ça va mieux que, enfin, ça va bien? Euh…

S1
Oui. Bien !

T1
Et ceux de l’autre école euh, <nom d’établissement 1>, ça va bien aussi ?

S1
Erm, il y avait 3 classes qui étaient très bien, mais une classe qui était horrible ! <rire>. Franchement. C’était les CE2, et ils étaient …pff…

T1
[simul : oui] Désagréables ? 

S1
Oui ! 

T1
Non mais ça, ça, c’est comme ça hein, on ne peut pas, toujours euh…

S1
[simul : <rire> - oui !]  Mais les 3 autres classes là-bas étaient très bons ! 

T1
[simul : c’était mieux]   Bon ! Ouais. <rire>

S1
Et, ici c’est mieux. 

T1
Ça c’est bien passé ? 

S1
Oui !  
T1
[simul: hum hum] Ils aiment ça, je pense, hein ? Hum hum. Donc là c’était CM1, CM2, c’est ça ? 

S1
[simul : oui - oui] Oui ! 

T1
Voilà, et après, non, et après t’as eu les CE2, m ? 

S1
CM1, CM2 et puis CE2 et puis CM1, CM2 et puis. CM…deuxième, CE deuxième.

T1
Ah oui voilà hum hum, d’accord. Ça va c’est pas trop difficile là, là, là, les uns après les autres comme ça, c’est bien c’est pas trop longtemps ? 

S1
Non, c’est bien comme ça parce que j’ai, j’ai trouvé un rythme.

T1
T’as trouvé le rythme, maintenant ? 

S1
Oui ! 

T1
C’est bon ? < rire>
S1
[simul : oui]   Ça bien passé. 

T1
Hum <pause>, l’année dernière, j’avais fait de l’anglais avec quelques uns de CE2, ils l’ont dit ? Non, ils te l’ont dit.

S1
[simul : ouais - oui - oui] Non ! Mais, mais j’ai trouvé qu’ils étaient bien pour leur…  < rire>  

T1
[simul : la première fois, d’accord] Pas, pas tous hein mais que…euh,  doit y en avoir se…euh, dans la classe de Marie, et dans la classe de, de Céline. 

S1
[simul: oui] Oui ! 

T1
Mais surtout dans la classe de Céline plutôt, oui parce que oui ! Classe de Céline ! <pause> <cris d’enfants au loin> Euh…<toussotement>

S1
Et ils ont aimé aujourd’hui parce que j’ai fait l’halloween avec eux, ils ont aimé ça !

T1
[simul : ah, oui - hum hum]  Hum hum … euh,  ils pensent manger des bonbons non, eux ?

S1
Oui ! 

T1
Oui ! Ils vont manger des bonbons après ? Non ? 

S1
Non ! 

T1
Non ! <rire>

S1
Mais je, j’ai écrit Halloween sur le tableau, et puis je leur ai demandé de me donner des mots, qu’il fallait traduire que je < ?>. Et après on a fait une chanson pour l’Halloween. Ils étaient agréables!

T1
[simul : ouais - hum-  qu’ils connaissaient, ouais - ouais -  hum hum - hum hum <rire> - <toussotement>] Bon, ils aiment bien, de toute façon <rire>.

<pause>

T1
Ça va mieux le temps alors, t’as trouvé le rythme euh, le temps de travail, le temps de chanson, le temps de jeux ?

S1
[simul: oui]  Oui ! 

T1
Oui, c’est bien organisé ? 
S1
[simul : oui] Mais je commence toujours avec les rituels.

T1
Oui !  Il y a la date,  le temps, si tout le monde va bien… 

S1
[simul : oui -  la date le temps, euh <?>] Oui ! 

T1
< petit rire>…Voilà!

S1
Ça marche bien. 
T1
Ça marche bien oui ça c’est. En euh, on fait ça euh en France, en français à la maternelle les rituels hein de jour, de date, les enfants qui sont là euh, etcetera. <rire> Hein en anglais ils commencent une autre langue donc on commence quelque chose de nouveau. On, on refait des rituels.

S1
[simul : ah ouais - m - m - oui - oui - m - oui] Ça marche bien.

T1
Et les consignes de classe tu fais un petit peu ou pas ? Oui aussi, ils aiment bien aussi, oui, les habituer un peu à…

S1
[simul : oui !]  Oui ! … Mais je pense que, Céline m’a dit aujourd’hui que après les vacances erm…On au…euh j’au, j’au j’aurai la classe toute ensemble, elle sera là avec moi parce que jusqu’à maintenant j’ai eu moitié moitié mais ils sont un peu énervés et elle elle a dit qu’elle ne veut pas qu’ils soient comme ça et elle, elle préfère rester avec moi.

T1
[simul: m - oui - oui, oui - d’accord - d’accord - bon, très – ouais - ouais] Parce que elle, elle pensait comme ça, chacun pourrait parler plus. Si on est moins, tu vois, si y a moins d’enfants, chacun peut plus parler. Mais s’ils sont désagréables, c’est pas la peine! Hein, donc euh comme ça, elle pourra voir avec toi.

S1
[simul : m - oui - oui - oui] Mais les CE2, je trouve ils sont beaucoup, beaucoup, beaucoup, beaucoup plus aimables que les CE2.

T1:
[simul: oui] Ah, de <nom d’établissement 1>. Oui. <rire> Mais bon, de toute façon. 

S1:
C’est comme ça.

T1:
Voilà. <longue pause> <rire>

S1:
Er, je sais pas.

T1
Et à <nom d’établissement 1>, ils sont toujours avec toi les enseignants ?

S1
Oui. 

T1
Hein, c’est sur ça, oui hein ? 

S1
[simul: oui - oui] Ils n’ont pas parlé avec pour aider ? 

S1
Juste les CE2, er, le, la, la professeur qui était là, n’a pas beaucoup fait pour, pour aider…

T1:
[simul: pour aider] Pour t’aider toi avec les…

S1:
Oui, avec le comportement.

T1:
Oui. <pause>

S1
M, mais c’était, c’était, c’était  juste pas, pas agréable du tout quoi de les enseigner parce qu’ils ne vont pas apprendre ! Mais, c’était. Mais les autres 3 classes étaient très, très enthousiastes ! 

T1
[simul: m - mm] Bon alors peut être que, qu’ils vont parler ensemble et puis se dire que que ça peut être sympa en anglais. <rire>

S1
Peut être,  que. Mais, c’est, c’est un problème que j’ai, c’est que… euh mm on veut que je fais un peu d’écrit avec les enfants, mais ils prennent beaucoup de temps pour écrire, et c’est pas beaucoup de temps qu’on a, parce que c’est que 45 minutes. Avec le temps. Donc si on perd beaucoup de temps à écrire, ils ont pas tous la chance de parler et tout ça.

T1
[simul : ah oui - oui - oui - oui - oui - oui - ah oui - ah oui - ça] C’est rapide. Le temps, 3 quarts d’heure, 45 minutes. Ben écrire euh, peut être écrire euh une fois par semaine ?

S1
[simul : m] Oui ! 

T1
Hein, faire écrire une fois par semaine et puis la fois d’après que, que parler, peut être je  sais pas.

S1
[simul: oui] Oui ! Peut être que je vais faire comme ça ! 

T1
[simul : ouais, ouais, ouais] Essayer, pas leur faire écrire à chaque fois. C’est vrai ça prend du temps, et puis c’est pas, c’est pas facile pour eux parce que les lettres euh, c’est pas comme en, en français, donc euh, je veux dire les, les lettres correspondent pas au même son qu’en français donc ils sont obligés, quand même, de faire très attention pour écrire hein, et puis pas se tromper, donc euh c’est sur ça prend du temps. Oui.

S1
[simul : oui - oui - oui - oui] Je pense que je pas autre chose à dire.

T1
C’est bon, c’est bien. Ça va, sinon les, t’as ce qu’il faut comme euh matériel, ou t’as regardé un peu les sites Internet, non ? Un petit peu? 
S1
[simul : oui] Oui, j’ai trouvé des choses pour Halloween, j’ai trouvé des choses pour faire des…

T1
[simul: y a des choses inté, hein?] Oui, des images, des dessins, des, des, des, des, y a des mots écrits, des chansons ? Voilà, c’est bien hein ? Et y a, y a, y a différents sites  qui sont intéressants ?

S1
[simul : oui - des chansons, oui - oui - oui] Er, un truc qui était bien à <nom d’établissement 1>erm un des professeurs qui avait un ordinateur dans la classe erm m’a montré un peu erm, quelques petites trucs comme ça. C’était bien. Et c’est bien quand il, il me dit erm si je dois, si je dois faire quelque chose différent ou qui veut que je fasse erm un peu différent ou quelque chose d’avantage, et c’est bien qu’on me dise ça mais y en a qui, qui dit toujours ce qui est pas bien. <rire>

T1
[simul : oui - oui – oui - ah, ben ça c’est bien ça! D’accord, ouais - oui d’avantage ! <rire>]  Jamais ce qui est bien hein ? <rire> Ça, c’est un peu toujours comme ça ! <rire> Mais bon! <rire>

S1
[simul: oui - m, ouais - m] C’est pas grave! <rire>

T1
Donc là, après, les vacances tu, tu vas travailler sur Noël, peut être, pas, pas tout de suite mais à la fin de l’année ouais, mm.

S1
[simul : pas tout de suite mais - oui] Peut être avant de faire le Noël, je vais faire les animaux et de, et la famille, peut-être des trucs comme ça et après le Noël. Après, je prends des vacances. <rire>

T1
[simul : oui - oui, les animaux, la famille, oui - Noël, mm] Tu repars en, à, chez toi là, aux vacances ?

S1
Er à Noël, je vais en Angleterre. Pour 2 semaines. 

T1
[simul: à Noel - mm] Et là, à la Toussaint, non ? 

S1
Erm, je vais Allemagne pour visiter des amis de famille.

T1
M, …faut profiter.

S1
Oui !  <rire> Je pars le vendredi après - midi. 

T1
22 ? Vendredi 22 ! 

S1
Oui ! L’après - midi. 

T1
D’accord. Bon, ça va pour euh la, où tu habites là-bas ? 

S1
Oui, oui, oui, c’est bien ! 

T1
C’est bien. Et comment tu viens à pied, euh en bus ou ou ? 

S1
[simul: oui] Erm des fois je prends le bus, des fois erm je viens erm, je prends le bus en centre ville et puis je marche centre ville ici, ou soit je marche de <nom d’établissement 2> à ici. Comme ce matin.
T1
[simul : m] C’est loin un petit peu, non? Ça va ? 

S1
Ça, ça fait peut être, 20 minutes, 15 - 20 minutes erm pour er aller au centre ville, et puis en plus 10 minutes pour ici.

T1
[simul : à pied ? - mm]  Tu as un plan de Poitiers ? 

S1
Oui ! 

T1
Oui ? <rire>

S1
Erm, Sylvie qui m’a donné. 

T1
 Elle l’a donné ? < longue pause> Et euh, tu as des amis là-bas où tu, tu habites ? 

S1
[simul: oui] Oui, oui. 

T1
D’autres Anglais ou?

S1
[simul : oui] Les autres assistants.

T1
C’est, aussi est là-bas, ah oui, donc c’est bien, t’es pas toute seule. Et les autres, ils vont aussi à Poitiers ou dans les écoles de, de Poitiers ou 2 écoles comme toi ?

S1
[simul : oui - oui - non - oui] Enfin, il y a, erm, il y a ce qui ont er, 3 écoles et ceux qui ont 2.

T1
[simul : mm] 2. <Longue pause>

S1
Erm, alors erm quand va-t-on parler la prochaine fois ? 

T1
Quand tu veux ! 

S1
Er… quelques, quelques semaines ! <rire>

T1
Après les vacances ! 

S1
Oui ! D’accord.

T1
Hein? Parce que là c’est terminé bientôt, hein, sauf si tu as quelque chose à demander.

S1
[simul : oui - oui]  Non. Merci. Merci beaucoup 

T1
<rire>


